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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৬৪০

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/৭/৪. আাহর বাণীঃ বলুন, হ মানুষ! আিম তামােদর সবার িত সই আাহর রসূল, িযিন সম

আসমান ও যমীেনর মািলক, িযিন বতীত অন কান মা‘বুদ নই, িযিন জীবন দান কেরন এবং মৃতু ঘটান। সুতরাং

তামরা ঈমান আন আাহর িত এবং তাঁর িনরর নাবীর িত এবং তাঁর বাণীেত। তামরা তাঁর অনুসরণ কর যােত

িহদায়াত া হও। (সূরাহ আল-‘আরাফ ৭/১৫৮)

 ضِ جراۈتِ وملْكُ السلَه” م الَّذِيا نعيمج ملَيا هال لوسر ّنا ا النَّاسهياي اب :{قُلب

هتملكو هبِال نموي الَّذِي ما ِالنَّب هلوسرو ها بِالنُوص فَاٰم تيميو حي وه ا لٰها

واتَّبِعوه لَعلَّم تَهتَدُونَ}

আরবী

ملسم ندُ بيلدَّثَنَا الْوح نَ قَاواره نب سومو نمحدِ الربع نانُ بملَيدَّثَنَا سح هدُ البع

سرِيدا وبا دَّثَنح قَال هدِ اليبع نب رسب دَّثَنح رٍ قَالزَب نب ءَالْع نب هدُ البدَّثَنَا عح

وبا بغْضةٌ فَاراوحم رمعرٍ وب ِبا نيب انَتك لقُوي اءدا الدَّربا تعمس قَال نالْخَو

َّتح لفْعي فَلَم لَه رتَغْفسنْ يا لُهاسرٍ يب وبا هعا فَاتَّببغْضم رمع نْهع فرفَانْص رمرٍ عب

اغْلَق بابه ف وجهِه فَاقْبل ابو برٍ الَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَقَال ابو

رذَا فَقَدْ غَامه مباحا صمه عليه وسلم اال صل هال لوسر فَقَال نْدَهع ننَحو اءدالدَّر

قَال ونَدِم عمر علَ ما كانَ منْه فَاقْبل حتَّ سلَّم وجلَس الَ النَّبِ صل اله عليه

بغَضو اءدو الدَّربا قَال ره عليه وسلم الْخَبال صل هلِ الوسر َلع قَصوسلم و

نْتنَا ك هال لوسا ري هالو لقُورٍ يب وبا لعجه عليه وسلم وال صل هال لوسر

نْتُما له ِباحص نَ لوتَارِك نْتُما له عليه وسلم هال صل هال لوسر فَقَال ظْلَما

ملَيه عليه وسلم اال صل هال لوسر ّنا ا النَّاسهيا اي قُلْت ّنا ِباحص نَ لوتَارِك

دَقْترٍ صب وبا قَالو تذَبك ا فَقُلْتُمعيمج

قَال ابو عبد اله غَامر سبق بِالْخَيرِ

বাংলা
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৪৬৪০. আবূ দারদা (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, একদা আবূ বকর (রাঃ) ও ’উমার (রাঃ)-এর মেধ িবতক

হল, আবূ বকর (রাঃ) ’উমার (রাঃ)-ক রািগেয় িদেয়িছেলন, এরপর রাগািত অবায় ’উমার (রাঃ) সখান থেক

চেল গেলন, আবূ বকর (রাঃ) তাঁর কােছ মা াথনা করেত করেত তাঁর িপছু িনেলন িক ’উমার (রাঃ) মা

করেলন না, বরং তাঁর সুেখর দরজা ব কের িদেলন। এরপর আবূ বকর (রাঃ) রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর িনকেট আসেলন। আবূ দারদা (রাঃ) বেলন, আমরা তখন রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ

ওয়াসাাম-এর কােছ িছলাম, ঘটনা শানার পর রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বেলন, তামােদর এই

সী আবূ বকর আেগ কলাণ লাভ কেরেছ। িতিন বেলন, এেত ’উমার লিত হেলন এবং সালাম কের নবী

সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর পােশ বেস পড়েলন ও সবকথা রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর

কােছ বণনা করেলন। আবূ দারদা (রাঃ) বেলন, এেত রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম অস হেলন।

আবূ বকর িসীক (রাঃ) বারবার বলিছেলন, হ আাহর রাসূল সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম! আিম অিধক

দাষী িছলাম। অতঃপর রাসূলুাহ সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, তামরা আমার খািতের আমার সাথীর

িট উেপা করেব িক? তামরা আমার খািতের আমার সীর িট উেপা করেব িক? এমন একিদন িছল

যখন আিম বেলিছলাম, ’’হ মানুেষরা! আিম তামােদর সকেলর জন রাসূল, তখন তামরা বেলিছেল, ’’তুিম িমথা

বেলছ’’ আর আবূ বকর (রাঃ) বেলিছল, ’’আপিন সত বেলেছন’’।

ইমাম আবূ ’আবদুাহ বুখারী (রহ.) বেলন, رغَام‐আেগ কলাণ লাভ কেরেছ। [৩৬৬১] (আধুিনক কাশনীঃ

৪২৭৯, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪২৮২)

English

Narrated Abu Ad-Darda:

There was a dispute between Abu Bakr and `Umar, and Abu Bakr made
`Umar angry. So `Umar left angrily. Abu Bakr followed him, requesting him
to ask forgiveness (of Allah) for him, but `Umar refused to do so and closed
his door in Abu Bakr's face. So Abu Bakr went to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
while we were with him. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "This friend of yours
must have quarrelled (with somebody)." In the meantime `Umar repented
and felt sorry for what he had done, so he came, greeted (those who were
present) and sat with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and related the story to him. Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) became angry and Abu Bakr started saying, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! By Allah, I was more at fault (than `Umar)." Allah's Apostle
said, "Are you (people) leaving for me my companion? (Abu Bakr), Are you
(people) leaving for me my companion? When I said, 'O people I am sent to
you all as the Messenger of Allah,' you said, 'You tell a lie.' while Abu Bakr
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said, 'You have spoken the truth ."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবুদ দারদা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29130

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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